OraHecoBa M3abenna CepreesHa
MUMEHA U UMEHHBIE TPYMMNbl C NEPEMEHHLIM OEHOTATUBHbLIM CTATYCOM
QKCMINUUTHbLIX MAKPOCTPYKTYP OUCKYPCA

B cratbe onucbiBalTCA AeHOTATMBHbIE [PYNMbl B COCTaBE SKCMMAMLMTHBIX MaKpOCTPYKTYp AUCKypca, rAe nopg
AEeHOTaTMBHbIM CTaTyCOM MOHMMAaeTcs Tun pedepeHumansHOro npedHasHaYeHnss MMEHW, WMEHHOW [pynnbl unu
npeavkaTUBHOW rpynnbl B COCTaBe MaKpoCTPYKTypbl. B xofe nccnegoBaHus 6binv BbisiBNEHbI M ONUCaHbl CEMaHTUYECKue
onepauum Mo BbIBEAEHWIO MaKpOCTPYKTYp AMCKypca, PacCMOTPeHbl KioyeBble MparMaTtuyeckne napameTpbl
(OpMMPOBaHMS MaKPONPONO3ULIUIA.

Agpec ctatbu: www.gramota.net/materials/2/2016/11-3/39.html

McTouHuK
dPunonormyeckme Hayku. Bonpocbl Teopuu v NpakTUku
TamboB: 'pamoTa, 2016. Ne 11(65): B 3-x u. Y. 3. C. 135-139. ISSN 1997-2911.

Apgpec xypHana: www.gramota.net/editions/2.html
CopepxaHune AaHHOrO HOMepa XXypHana: www.gramota.net/materials/2/2016/11-3/

© UspartenbcTBO "PamoTa”
NHdopmauma o BO3MOXHOCTM Nybnnkaumm ctaTen B XypHane pasmelleHa Ha VIHTepHeT canTe nagatenscTea: www.gramota.net
Bonpocel, cBA3aHHbIE C NyGnukauusMmn HayYHbIX MaTepuanos, pefakuusi NpocuT HanpaBnaTb Ha agpec: phil@gramota.net



http://www.gramota.net/materials/2/2016/11-3/39.html
http://www.gramota.net/materials/2/2016/11-3/39.html
http://www.gramota.net/materials/2/2016/11-3/39.html
http://www.gramota.net/editions/2.html
http://www.gramota.net/editions/2.html
http://www.gramota.net/materials/2/2016/11-3/
http://www.gramota.net/
http://www.gramota.net/
mailto:phil@gramota.net

10.02.00 Asbiko3HaHMe 135

3. Baouu H. I'. TIpesunenrckas puropuka B. [Tytuna // BectHuk MOCKOBCKOr0o rocyAapCTBEHHOTO 00JIaCTHOTO YHUBEPCHUTETA.
Cepust «JIunreuctuka». 2013. Ne 6. C. 6-12.

4. Buproxkos C. 0. IIpobnema nepeBosa myTHHU3MOB (Ha Martepuane myOiaukanuii Gppankos3eraaeix CMU) // JlomoHOCOB:
Marepuaisl X111 MexmgyHnap. KoH(. CTyICHTOB, aCIIIPAHTOB M MOJIOABIX yueHbIX. M., 2006. C. 216-219.

5. Bopucenxo B. A., ’Kapuna O. A., Mkptusin T. FO. K Bonpocy 00 nccnenoBaHuy MyTHHA3MOB B paMKaXxX IparMaJiHIBH-
crryeckoro noaxona / CoBpeMeHHbIE Hay4YHbIe UccaenoBaHus U nHHOBamu. 2015. Ne 10 (54). C. 390-394.

6. BoakoBa H. Cnoso Ilytuna [Dnekrponnsiii pecypc] / Dxenept Online 14.02.2000. URL: http://expert.ru/expert/2000/06/
06ex-contentl 24291/ (nata obpamenus: 06.10.2016).

7. TaBpmioBa M. B. JINH'BOKOTHUTHBHBIH aHAIN3 PYCCKOTO MOJIUTUYECKOTO TUCKypea: ucce. ... A. ¢uon. H. CII6., 2005. 468 c.

8. T'nmBuHcka-Kotbms 1O. Iparmarnyeckuii ananus n30opaHHbIX BeIcKasbiBanui B. [Tytuna // Acta Universitatis Lodziensis
Folia Linguistica Rossica. 2011. Ne 7. C. 39-47.

9. Toaspdepr U. U. Tlcuxomormueckuit moprper [lytuna [Dnexrponnsii pecypc]. URL: http:/psyfactor.org/lib/putin3.htm
(mata obpamenus: 29.09.2016).

10. Oneiinuk U. Bragnmup IlyTuH: WITPHXH K MCHXOIOTHYECKOMY mopTpeTy [Dnekrponnsiit pecypc]. URL: http://lebed.com/
2001/art2758.htm (xara oopamienus: 09.10.2016).

11. Hapumua O. H. Crparerust yaepaHus BJIacTH B PEUCBOM IOBEICHUM POCCHHCKHX MOJMTHYECKUX JHAepoB // BectHnk
ACTpaxaHCKOI0 roCyJapCTBEHHOI0 TeXHU4Yeckoro yHusepcutera. 2005. Ne 5. C. 138-146.

12. Cerosinb JI. Poib KHIKHOW B pa3roBOPHOM JISKCHKH B CTPYKType pedeBoro mmumka B. B. [Tyruna / KoMmmyHuKamnus nHO-
CTpPaHHBIX CTYJEHTOB, MATHCTPAHTOB U aCIIMPAHTOB B y4eOHO-TIPO(eCCHOHATBLHON 1 HaydHOI! cdepax: cO. nokranos V YHH-
BEPCUTETCKON Hayd.-TIpakT. KoH}. Tomckoro nonurexuudeckoro yuusepceurera. 2011, Ne 5. C. 11-14.

13. ConoBa U. B. ®pa3eonorusi 1 MHCTUTYIHOHAIBHBINA JUCKYPC B JIMHIBOIEPCOHOJIOTHYECKOM acrekTe (Ha MaTtepuaje pede-
BbIXx MaHu(ecranuii B. B. [lyruna nu A. Mepkess): aucc. ... k. ¢unon. H. benropox, 2011. 252 c.

14. ®dumnckuii A. A. Kputnueckuii aHami3 MoJIMTHYECKOro MCKypca MpeBbIOOpHBIX Kamnanuit 1999-2000 rr.: aucc. ... K. (GUIION. H.
Tseps, 2002. 163 c.

15. IItykapesa C. B. Bumamumup BnagmmupoBnu [Tyt — pa3bop HeBepOanbHOTO IMOBEACHMS [DNIEKTPOHHBIH pecypc].
URL: http://www.espadas.ru/articles/peregovory/67-vladimir-vladimirovich-putin-razbor-neverbalnogo-povedeniya (gata 00-
pamenwnst: 08.10.2016).

STUDY OF THE RUSSIAN PRESIDENT’S SPEECH FEATURES WITH THE PURPOSE
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The article is devoted to identification of individual personal qualities of the Russian Federation President V. V. Putin. The authors
consider the existing in psychology and linguistics techniques, methods and devices of identifying personal characteristics
of the head of the state. The analysis of works on the vocabulary, intonation, handwriting, rhetorical techniques and communica-
tive actions of the President makes it possible to reveal his basic personal qualities such as decisiveness, confidence, logicality,
flexibility and rhetorical literacy.
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B cmamve onucwisaromesn oenomamueHvle epynnvl 6 cOCmage IKCHIUYUMHBIX MAKPOCMPYKMYP OUCKYpca, 20e noO
OeHOMAMUBHBIM CINAMYCOM NOHUMAEMCs mun pe)epeHyuaibHo20 NPeOHA3HaAYeHUs UMeHU, UMEHHOU SpYNnbl Ul
NpeouKamugHotll epynnsl 8 cocmage Makpocmpykmypul. B xo0e ucciedoganus 0biiu 6biA6/1eHbl U ONUCAHbL CeMAH-
muuecKkue onepayuu no 8blGeOCHUI0 MaKpOCMpPYKmMyp OUCKYPCA, PACCMOMpPeHbl Kiouegble npazmamudeckue napa-
Mempbl hopMUPOBaHUs MAKPONPONOIUYULL.

Kniouesvie cnosa u gpasvi: SKCIIIMLIMTHBIE MaKpOCTPYKTYPBI; NEPEMEHHBIH pedepeHIManbHbIil CTaTyC; TUCKYPC;
JIEHOTaTHBHO-peepeHINANBHBIN CTaTyC; pedepeHInanbHas OnpeaeIeHHOCTb.
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NMEHA 1 UMEHHBIE I'PYTIIIbI C IEPEMEHHBIM JEHOTATHUBHBIM
CTATYCOM IKCINNIMINUTHBIX MAKPOCTPYKTYP IUCKYPCA

Bosnpinast 4acTe UMEH ¥ MIMEHHBIX TPYIII, HAXOAAINX TOBTOPHOE YIOTPEOIEHNE B SKCIUTMIUTHBIX MaKPOCTPYK-
Typax, 00JIa/lafoT IIEPEMEHHBIM JICHOTATHBHBIM CTAaTYCOM, TaK Kak IOCIJIE MEPBOr0O YIIOTPeOJICHHS B SKCIUTUIIUTHOMN
MaKpOCTPYKTyp€, NPEIBaPSIIONICH IN1aBy XyJ0KECTBEHHOTO TEKCTa, UIMEHHAsI Tpymna oOpeTaeT TEKCTOBYIO MU CH-
TYaTHBHYIO OIpeieIeHHOCTh. CUTYaTHBHYIO OIIPEAEICHHOCTh HIMEHHAs IPyIIa MOYKET 00pECTH TOJIBKO B OCHOBHOM
TEKCTe, IIOCKOJIBbKY B 3KCIUIMLMTHBIX MaKpPOCTPYKTYpax HEAOCTATOYHO Pe(epeHIIMAIBHO ONPEAEICHHBIX KOMIIOHEH-
TOB, C OIIOPOI1 Ha KOTOPBIE OCYIIECTBIsUIACh ObI CHTYyaTHBHAS ONPEEICHHOCTD.
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MartepralioM HCCIEeJOBaHUS B OCHOBHOM MOCIYKHJI XyJOXKECTBEHHBIH TEKCT ITOBECTH aHIJIMICKOrO IMHCATEIs
Ixepoma K. xepoma «Three men in a boat: to say nothing of the dog» [6] («Tpoe B stonke, He cunTas coOAKN).
Jnst BepuduKauuy MONXYyYSHHBIX Pe3yJIbTATOB ObUI MCIOJIB30BaH poMaH (paniy3ckoro mucarens JKwome Bepra
«L’Ile Mistérieuse» [7] («TauHCTBEHHBIH OCTPOBY).

OOBEKTOM HCCIECAOBAHNS ABISIOTCS IKCIUTMIMTHBIE MaKPOIIPOIO3HIMH, OPraHU30BaHHBIE B MaKPOCTPYKTYpPBI AUC-
Kypca. Llesb — BBISIBUTB U ONUCATh JIMHTBOIPArMaTHYECKHE XapaKTePUCTHKU IKCIUTHLIUTHBIX MaKPOCTPYKTYP JHMCKypCa.

[MTocne mepBoro ymnotpeGIIeHUs] IKCIDIMIUTHOW MaKpOCTPYKTYpBI B CTaTryce clabooNpeaeeHHOH MaKpOoIpoIo-
3ULUH, UM WK UMEHHAs TPYIINA, y)Ke PH MOBTOPHOM €€ YHOTpeOIeHHH, BBICTYaeT B pedepeHInaIbHO OIpee-
JICHHOM KadyecTBe, YTO II03BOJISICT TOBOPHTH O €€ IIEPEMEHHOM peepeHIIHAIBHOM CTaTyce.

ITo mepe nanmbHEHIINX yrnoTpebiieHnit B TekcTe pedepeHThl MMeH M MMEHHBIX TPYIIT 00peTatoT Bce Oolblie ce-
MaHTHYECKHX HPH3HAKOB, MO3BOJIIIOIINX HWHIHBUIYAIU3HPOBATH OOBEKT M OCYIIECTBIIATH HICHTU(QHIUPYIOLIYIO
pedepentmo [1].

[pomumocTpupyeM CKa3aHHOE KOHKPETHBIMH pe3yJIbTaTaMH aHalH3a JIMHTBHCTHYECKOro Marepuana. Hampu-
Mep, obuiee umsl tea-kettle (uatinux) BriepBble BCTPEUAETCs B MAKPOCTPYKTYPE JAECATOM IIaBbl B MaKPOIIPOIIO3UIIMU
Contrariness of tea-kettles, how to overcome [6, c. 101] (Kosapcmeo uatinuxa u xax ¢ Hum 6opomucs) [3, c. 146],
B COCTaBe KOTOPOIl OHO ymoTpebiaeHo HepedepeHTHO: NPH OTCYTCTBUH OINPENSNICHHOTO apTUKIIA B (JopMe MHOXKe-
CTBEHHOT'O YHCJIa CYLIECTBHUTENbHOE tea-kettles ynorpebieHo 37iech SKCTEHCHOHAIBHO, TO €CTh B II0JIE CBOETO 3Ha-
YeHHS MMEeT a0CTpakTHOE MHOXECTBO OOBEKTOB [5]. B rmaBe deThIpHAALATON 3TO K€ MMs YHOTpeOJsIeTcs yxke
C onpesieNieHHbIM apTukiieM: Fight between Montmorency and the tea-kettle [6, c. 153] (Cpascenue Monumopancu
¢ yatinuxom) 3, c. 209] — mpu 3TOM UMEIOTCS B BHIY HE YaifHUKH BOOOIIE, a KOHKPETHBIA YaifHUK, KOTOPHIH IMyTe-
IICCTBCHHUKH B3sUIM C cO0O0, TO ecTh uMs tea-kettle 3mech ynotpeOiieHO pedepeHInanbHo, U TaKUM 00pa3oM,
MBI HaOJII01aeM IBIKCHHE HIMEHU OT Hepe(hepeHTHOTO YIOTPeOIeHUs K peepeHTHOMY.

OnpezeneHHbIM JIeHOTaTHBHO-pe(epeHIHAIBHBIM CTaTycoM 00JIaJaeT Takke MMEHHas TpyIa the river B 9KCIUTH-
IUTHBIX Makponpono3unusix George suggests the river [6, c. 5] (dowcopooic evickazvisaemcs 6 noav3y peku) [3, c. 25]
B MaKkpOCTPYKType nepBoii rnasbl, The river in its Sunday garb n Dress on the river [6, c. 67] (Tem3za 6 6ockpec-
Hom ybparcmee. O nodounvix kocmrwomax) [3, c. 103] B MakpocTpyKType rinaBbl ceaqpMol, We decline to drink
the river [6, c. 138] (Muvt omkazanuce svinums pexy) [3, ¢. 191] B MakpocTpyKType TpuHaauaroit u The river under
different aspects [6, c. 204] (Temsa npu paznuunou nozode) [3, c. 270] B MaKpOCTPYKTYp€ TIaBBI ACBATHAALATOH,
1 peepeHTOM JAaHHOH MMEHHOI IPYNIIbI BO BCEX ClIydasx BBICTymHaeT peka Temsa. PedepeHuunanbHas onpeneneH-
HOCTh HMEHHOM TPYINbI the river IIPH IIEPBOM e YHOTPEOJICHUH — B MAKPOCTPYKTYpE TIEPBOM IJIaBbI — MOXKET OBITh
00BsSICHEHA TeM, 4TO ee pe(epeHT BHIBOAMTCS HAMPIMYIO IyTEM HUMIUIMKAIMU, UCXOJHBIM CEMaHTUYECKUM MaTe-
pHaIoOM JJIsl KOTOPOH CITY>KUT, BEPOSITHO, aBTOPCKOE MPEINCIOBUE, OKaHUMBAIOLIEECs yKa3aHHEM Ha JlaTy Haruca-
HUS [IOBECTH U Ha MecTo ee HanucaHus — JlonnoH. Kpome Toro, pexy kak MecTo OTIbIXa IpesiaraeT He KTO HHOH,
Kak J[Kopx — oJuH U3 pedepeHTOB MECTOMMEHHUS We, peepeHTOM KOTOPOTrO BBICTYIIAET TAKXKe M PAaCCKa3uuK,
npoxuBaromuii B JIOHIOHE, Kak 3TO ciIefyeT U3 aBTOPCKOro NpeaucioBus. Takum oOpa3oMm, Ha OCHOBaHHHU IpHBE-
JICHHBIX BBIIIE MCXOJTHBIX JAHHBIX YCTaHABJIMBAETCS ONpPENENICHHBIH pedepeHINaIbHBIA CTaTyC UIMEHHOMW TPYIIIIHI
the river. HeManoBa>KHBIM B 3TOM OTHOIISHUH TAKOKe MPEICTABIETCA TOT (AaKT, YTO K MOMEHTY HallMCaHUs IOBe-
ctu [6] xepom K. Jlxepom yxke ObUI JOBOJBHO M3BECTEH KaK JIOHAOHCKUI pENopTep, M MO3ITOMY CYIIECTBYIOT
BECKHE OCHOBAaHHS IPEIIojaraThb, 4To peepeHT MMEHHON TI'PYHIB! the river B SKCIUIMIUTHOW MaKpOCTPYKTYpe
MIEpBOH INIaBbl YCTAHABIMBAJICS YATATEISIMH 0€30IIHO0YHO.

Crnemyer Takke 100aBUTB, UYTO MpsMas pedepeHTHas JTOKATH3ALUS MPEICTOSIIEr0 COOBITHS — MyTEIECTBUS IO
Tem3e — ocymiecTBisieTcs: TONBKO B Hauasle BTOPOH IJ1aBbl, TJ€ MECTOM OTIIpaBieHus n3dupaercss KMHrcToH — ropon
Ha Oepery 3ToW peKu, IPU STOM BIIEPBEIC UM COOCTBEHHOE T/ames ynoTpeOIsSeTcss TOIBKO B CEpEeANHE OCHOBHOTO
TEKCTa TPeThel I1aBbl. B To ke Bpems umst Thames B NpsSMOil HOMUHAIIMK HU pa3y HE YHOTPeOIseTCs] B SKCIUTHIINT-
HBIX MaKpOCTPYKTYpaX, BO BTOPUYHOW HOMHHALIMKM BCTPEYAeTCs TOJIBKO B MaKpPOCTPYKTYpe IEBSATHAILATON IJIaBbI
KaK COCTaBIISItOIAs Ha3BaHus JoAku The «Pride of the Thames» [Tam xe, c. 211] («I"opmocts Tem3s») [3, c. 270].

K cka3aHHOMY MOXHO JOOaBUTE, UTO B IOJIB3Y peku Temsa kak pedepeHTa HMEHHOI IPYIIIH the river KOCBEHHBIM
00pa3oM CBHUETENBCTBYET TaKkXkKe CIeAyIommid Gakt. st pycckoro u3JaHus HaJl TEKCTOM-OPUTHHAJIOM padoTau J1Ba
nepeBoaurika — M. Jlonckoi u O. Jlunenkas. M. JIoHCKOH mepeBoAui IMIaBbl ¢ MEPBO Mo Aecartyro, O. JluHenkas —
C OAMHHAALATOM MO JNEBATHAAATYIO, IPH 9TOM 00a HepeBOYHKa IOCYNTAIN HEOOXOAUMBIM 3aMEHUTh B HEKOTOPBIX
MaKpOCTPYKTYpax UCXOJHOe the river Ha UMs coOcTBeHHOE Tem3a, M. JIOHCKOI — B MAaKpPOCTPYKTYpE CeIbMOM TIIaBhI:
The river in its Sunday garb [6, c. 67] — Temsa 6 6ockpecrom yopancmse [3, c. 103], O. JImnenkas — B MaKpoCTPYKType
JieBsITHAIIaTON TiaBkL: The river under different aspects [6, c. 204] — Tem3za npu pazauurnoi nocooe [3, c. 270].

Obuee umst banjo BepBrie yIOTPeOISIETCSI B MAaKPOCTPYKTYPE BOCEMOM TI1aBBI B Makponpono3unuu George buys
a banjo [6, c. 76] ([ocopooxc noxynaem 6anodxco) [3, c. 116] u B ee coctaBe o0ianaeT crarycoM HepedepeHTHOTo
MMEHH, IIPH 3TOM B MaKpOCTPYKType NEBATHAAUATOH INIaBbl 3TO UM yHoTpedieHo pepepeHTHO: George performs
upon the banjo [6, c. 207] (orcopooic uepaem na 6anoxco) [3, ¢. 270], — MOCKOIBKY B JAHHOM clty4dae uMs banjo yxe
obnanaer pedepeHIMaNBHON ONPeeTIeHHOCTEIO0, KOTopas oOecriednBaeTcs PeIecTBYOMIEH YacThIO TeKCTa.

Pedepennmanbhelii cratyc uMeHn Montmorency, Kak IIPeCTaBIseTCs, I0JDKEH paccMaTpUBaThesl Kak IepeMeH-
HBI B MEPBYIO oyepenb MOTOMY, YTO 3TO MMs SBHO IPOTHBONOCTaBisieTcs uMeHaMm George m Harris 1o cBoeMy
JIMHTBOKYJIBTYPHOMY CTaTYCy: BO-TIEPBBIX, KaK ITOKa3bIBaET TECT Ha oTpUuaHue [4], HekTo Montmorency KaKk UCTO-
PHYECKHH NEPCOHaXK HE MOT y4aCTBOBATh B COOBITHAX, COBPEMEHHHUKOM KOTOPBIX OBUI aBTOP, TO €CTh B COOBITHAX
SIBHO HE MCTOPHYECKOTO XapakTepa, W, TAKMM 00pa30M, UCTOPHYECKUI MEPCOHaK HE MOXKET OBITh pedepeHTOM
UMeHH Montmorency; BO-BTOPBIX, 5TO UMs HE HMIUIULHPYET MOJIOBO3PACTHON NMPUHAMJIEKHOCTH pedepeHTa, UMII-
JIMLUPYETCS TOJBKO MPUYACTHOCTH K COOBITHSIM, OIIMCHIBAEMBIM B IIOBECTH, & TAKIKE CTATYC HEKOETO OJyIIEBICHHOTO
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CYUIECTBA, IOCKONBKY Montmorency ynotpe0isieTcst B OTHOPOAHOM psiay ¢ uMeHamu George u Harris B KOHTEKCTe
OIUCHIBaEMBIX cOObITHIl. MMuukauus, Mowmopancu — 3mo cobaka, BRIBOIMMAsl U3 Ha3BaHUs MOBECTH [6], UMeeT
TUIIOTETUYECKHUI XapaKkTep U MOTOMY HE MOXKET PACCMATPUBATHCS B KAYECTBE CEMAHTHYECKOTO OCHOBAHHUS JJIsI OTIPe-
JIENICHHOTO ped)epeHIIaIBHOIO cTaTyca UMeHu Montmorency.

Ecnm e roBopuTh 0 pedpepeHIMANBHON ONpeIeIcHHOCTH UMEHN Montmorency, KOTOpYI0 OHO oOpeTaer B oc-
HOBHOM TEKCTE ITOBECTH, TO 3Ta ONPEAEICHHOCTD IOCTUTAETCSI TOJILKO B CEPEANHE BTOPOH TJ1aBbI IIPH TOM, YTO JI0 3TO-
0 MOMEHTa uMst Montmorency BCTpedaeTcsi B TEKCTE U AKCIUIMIMTHBIX MaKPOCTPYKTypax yxe ceMb pa3. Ho u B oc-
HOBHOM TEKCTE 3TO UMsI 00peTaeT poAoBOM pedepeHIINaIbHbIN NPU3HAK CcOOAKa TIOCPEICTBOM CIOXKHOU (UTYPBI
pean: To look at Montmorency you would imagine that he was an angel sent upon the earth, for some reason
withheld from mankind, in the shape of a small fox-terrier [Tam xe, c. 22] ([locmompemv na Moumoparncu, max
OH IPOCMO anzen 60 NJIOMU, NO KAKUM-MO NPUYUHAM, OCIMASWUMCS MAUHOU O/ Yelo8euecmed, NPUHAGUIUIL 00pas
ManeHvkoz2o goxcmepwvepa) [3, c. 46]. Takum oOpa3om, B OIpeneNeHHOM pedepeHIHnanbHOM cTatyce uMs Mon-
tmorency BBICTYIae€T TOJIBKO B MaKpOCTPYKType 4eTBepTOi riaBbl: Awful behaviour of Montmorency [6, c. 32]
(Yoicacnoe nogedenue Momopancu) 3, c. 59].

[pu ananuze MakpoCTPYKTYphI IIEPBOH TJIaBbl MOXKHO TOBOPHUTH 00 MMILTMKAIMU Monmopancu — 3mo cobaka, Ko-
mopas 6 100Ke, KOTOpast onpenessieT pedepeHunto nMeHn Montmorency v BBIBOAUTCS HA OCHOBE CIISIYIOIIHNX JIOTHYe-
CKHMX omnepanuii: 1) B noake Tpoe n cobaka; 2) M3BECTHBI TpU pedepeHTa-4elIOBeKa — a6mop-pacckasuux, ocopoic
u Xappuc, cnenoBatenbHo, Moumoparcu — smo cobaxa, — OTHaKO 3Ta NMIUTHKAIIWS TOJTydaeT TEKCTOBOE ITOITBEPKICHHE
TOJIBKO BO BTOPOH I'JIaBe, TO3TOMY CJIE/IyeT TOBOPHTH O IEPEMEHHOM pedepeHIMaIbHOM cTaTyce nMeHn Montmorency.

[TpuBenem eme oauH NpUMEpP C TOTIOHUMAaMH, TIPEJICTABISIIONME cOO0I Ha3BaHMS TOPOJIOB U MECTHBIX JIOCTO-
IPUMEYATEIBHOCTEN:

B II1aBe 1mectoii — Kingston 1 Hampton court maze [6, c. 54] (Kunecmon u Xomnmoun-Kopmckuu nabupunm) 3, c. 87];

B IIaBe MBeHaANarol — Maidenhead [6, c. 124] (Mbiidenxeo) [3, c. 174];

B Il1aBe TpuHaauatoit — Marlow, Bisham abbey u Marlow [6, c. 138] (Mapao, Buwemckoe abbamcmeo, Mapio)
[3,c. 191];

B rM1aBe yeTsIpHaauaTon — Wargrave u Sonning [6, c. 153] (Vopepetis u Counune) [3, c. 209];

B IJ1aBe mmectHaanaroi — Reading, Streatley u Goring [6, c. 182] (Paoune, Cmpumau u F'opunz) [3, c. 244];

B raBe BocemHuamuaroii — Wallingford, Dorchester w Abingdon [6, c. 196] (Yoanunegopo, omuecmep
u Abuneoon) [3, c. 260];

B raBe jaesitHaanaroi — Oxford [6, c. 204] (Oxcghopo) 3, c. 270].

TakuM 00pa3oM, TOIIOHHMBI B MaKpOCTPYKTYpax IMOBECTH BHICTPAWBAIOT pedepeHIaIbHBI 00pa3 OmuchIBae-
MBIX COOBITHH. DTOT 00pa3 mpejacTaBisieTcst Ooyee WM MEHee IOJHBIM JUIsl ajpecara, eclid €My H3BECTHBI BCe
Ha3BaHUS TOPOJIOB U MX MECTOPACIONOXKEHHUE, €CIIU JK€ OH 3HAeT TOJIBLKO TaKHe ropoja, Kak, JonycTuM, Kingston
wim Oxford, To pedepeHimanbHas JOCTATOYHOCTH TOMIOHUMOB OY/IET OTPEIEIATHCS ero MO3HABATENbHBIMH MTOTPE0-
HOCTSIMU — OT 3HAHHUS, YTO ITO IJie-TO Ha Tem3e, 10 TOUHOMN JIOKATU3AIH COOBITHSL.

UYro kacaercsi UMeH HeOOJbLIMX TopojaoB Tuma Marlow un Wargrave, To pacrofio)XeHHe HEKOTOPBIX M3 HHUX
B OKCIUTMIUTHBIX MAKPOCTPYKTYpax, NPeABAPSIONINX TTIaBbl, HE Oy/IET MePBbIM YIIOMHUHAHUEM B TEKCTE, TO €CTh OHU
00J1a/1af0T TEKCTOBOM ompeeneHHoCThIo0. Tak, uMst Kingston, oTkpeIBaroliee SKCIUTHIMTHYIO MaKpPOCTPYKTYPY HIECTO#
JIaBbI, PE/IBapsIeTCs YIOMHUHAHHEM B CAMOM Haualie IIaBbl BTOPOM Kak OTIPaBHAsl TOUKa ITyTEIIeCTBHUS:

(1) We arranged to start on the following Saturday from Kingston [6, ¢. 17] (bviio pewiero, umo mvl omnivieaem
6 onuxcaviuyio cyobomy uz Kunecmona) [3, ¢. 39].

Wms Marlow, oTkpbIBaroliee SKCIUTMIUTHYIO MaKpOCTPYKTYpPy TPUHAALATOMN TJIaBbl, IPEABAPSETCS YIIOMUHAHUEM
B TIOCJICTHEM TIPEJUIOKEHNH TJIaBbl JIBEHAIIATOM:

(2) And at Marlow we left the boat by the bridge, and went and put up for the night at the « Crowny [6, c. 137]
(A 6 Mapno mul ocmasunu ee y mocma u ycmpounucs Ha Houaee 6 «Koponey) [3, c. 190].

Wwmst Wargrave, oTkpplBaromiee SKCIDIHIIUTHYI0 MaKPOCTPYKTYpY YETHIPHAALATOM IIIaBbl, IpeaABapseTcs yIIOMH-
HaHWEM B KOHIIE TJI1aBbl TPUHAIIATOM:

(3) We went up the backwater to Wargrave [6, c. 151] (Mot nodoutnu x Yopepetuigy no kanany) [3, c. 205].

Takum 00pa3oMm, MepBbie YIOMHHAHUS B KOHTEKCTE MOBECTH (POPMHUPYIOT THUCKYPCUBHBIC MMPECYHIIO3HUIIUH, CO-
3aatoniye pedepeHInaIbHyI0 CEeMAHTUKY TOIIOHUMOB, XOTS U Pa3HOW CTEMEHH MOJHOTHI: pe(epeHIUAIbHbIC TIPEeCy -
nozuuy uMeHn Kingston B MakpoCTpyKType MIECTOM TIaBbl Cofepskar mpomo3uiuio (1), B KOTOpOi HaceIeHHOMY
MYHKTY MPEIUIUPYETCS CTAaTyC OTHPABHOW TOYKH ITyTEIISCTBUS, B TO BpeMs Kak pedepeHIrnalIbHbIC PECyNMO3UIINN
nmenn Wargrave B MakpoCTpyKType YeTBIPHAIIATON TJIaBBl COAEPIKAT MPOIO3UIHIO (3), B KOTOPOH 3TO UMS yKa3bl-
BaeT Ha OYEpe/IHOM MyHKT OCTAHOBKHM B Xojie myTemiecTBus. [Ipu aToM, ectecTBEeHHO, Bce pedepeHIatbHbIe pecy-
TITIO3UIIMK TOIOHUMOB B OKCIUTMIMTHBIX MAKPOCTPYKTYPaxX COAEPIKAT MPEAUKAIMU ropo1oB Ha Gepery Tems3bl.

Jlanee oOparuMcst K KECTKHUM JIECUTHATOpaM — WMEHAM IEPCOHaXEH — M COINOCTaBHM JAEHOTaTHBHO-pedepeH-
[HaTbHBIE CTAaTyChl MAKPOIPOIIO3UIIMI B SKCIUTUIUTHBIX MAaKPOCTPYKTypax MmoBecTH [6] u pomana [7].

XKecrkue npecurHaTopsl BBOAATCS B CaMOM Hadalle TEKCTa, OJTHAKO €CIIM y aHINniickoro aBropa umeHa George,
Harris u Montmorency BriepBble BBOASTCS yXKe B MAKPOCTPYKTYpE IE€PBOM IJ1aBbl (€C/IM HE IPUHUMATh BO BHUMaHHE
aBTOPCKOE TPEIKCIOBHE), TO y (DPAHIy3CKOTO aBTOpa MMeHa IaBHBIX repoeB — Catpec Cmum, I'edeon Cnunem,
Hab, Ienxpogh v I'epbepm — BiepBbIe BCTPEYAIOTCS B TIOJIHOM COCTaBE TOJBKO B MAKPOCTPYKTYPE BTOPOH TIIaBbI:

Un épisode de la guerre de Sécession. — L ingénieur Cyrus Smith. — Gédéon Spilett. — Le négre Nab. — Le marin
Pencroff. — Le jeune Harbert. — Une proposition inattendue. — Rendez-vous a dix heures du soir. — Départ dans la
tempéte [Ibidem, p. 21] (Bnuzo0 epasicoanckoii eounvl ¢ CLIA. — Hnocenep Caiipec Cmum. — I'edeon Cnunem. —
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Heep Hab6. — Mopsix Ienkpog. — FOnvwuii I'epbepm. — Heoorcudannoe npeonooicenue. — Ceudanue 6 0ecsimb 4acog
seuepa. — Omaem 6 6ypio) [2, c. 12].

[Tpu 5TOM NEepBbIe ceMaHTHYECKHE MTPU3HAKK peepeHTOB ATUX UMEH MbI HAXOJUM B MAaKpPOCTPYKTYpE IepBOii
ITIaBBl — cing passagers, TIe AT yTHAKOB YIIOMHUHAIOTCSI B KOHTEKCTE SMHOT0 TeMaTHYeCKoro Giioka bedcmesue
Ha 8030yWHOM wiape 8 6ypio:

L’ouragan de 1865. — Cris dans les airs. — Un ballon emporté dans une trombe. — L enveloppe déchirée. — Rien
que la mer en vue. — Cing passagers. — Ce qui se passe dans la nacelle. — Une céte a [’horizon. — Le dénouement du
drame [7, p. 6] (Vpazan 1865 200a. — Boszenacer Hao mopckoti nyyunotl. — Bo30ywiHblil wiap, yHecenHwili Oypetl. —
Pasopeannas obonouxa. — Kpyeom monvko mope. — [Iamo Ilymnuxos. — Ymo npouzouino 6 eonoone. — 3emna na 2o-
pusoume. — Pazeaska opamsi) [2, c. 5].

Kak BuinM, B MakpoITpOIO3HULINH, KaK U B OCHOBHOM TEKCTE, MHOXKECTBO ITyTHUKOB YIIOMHUHAIOTCSI Hepacuiie-
HEHHO, 32 HCKIIIOYCHUEM KOHIIA TIABBI, TJe OJHH M3 EPCOHAXKEH OTIeIsIeTCs OT OCTaJbHBIX. B 9KCINIMIINTHON Mak-
POIPOIIO3UIIMK BTOPOI! ITIaBbl (PUIYPUPYIOT IATh UMEH, COCTaBIISIOIINX MHOXECTBO, a HIMEHHO — KOpe(epeHTHOe
MHOXKECTBO M3 IISITH IEpCOHaXKel B 1epBoii rinase. Takum 0O6pa3oM, K IEpBOMY YIIOMUHAHHUIO UMEH TJIaBHBIX 11E€PCO-
Hakell B poMaHe [7], MOMUMO OOIINX MPECyNITO3UIIMOHATFHBIX OCHOBAHHH, COTIIACHO KOTOPBIM pedepeHIInaIbHYIO
JIOCTaTOYHOCTh UMEHHU BBIMBIIICHHOTO TIEPCOHAXKA COCTABIISIET 3HAYCHUE NIEPCOHAXA XYI0KECTBEHHOTO ITPOM3BE-
JEHUA, UX peepeHThl y)ke UMEIOT J0OaBOYHBIH KOMIIOHEHT 3HAUCHHUS — /e, KOmopbvle NOnaau 6 Oypro Ha 8030)ui-
HOM wiape, — 9€ro He HaOJII0IaeTCs B IOBECTH.

CylecTBEHHOE pa3iinuie MEXIy aHAIU3HPYEMBIMH XyIO)KECTBEHHBIMH IIPOU3BEICHHUAMU COCTOUT B TOM, YTO
B pomane JK. BepHa Tpu UMeHH COOCTBEHHBIX — IMEHA TPEX M3 IISITH INIABHBIX IIEPCOHAKEH — B IIEPBOM YIIOMHUHAHHUHT
BBICTYIIAIOT B COCTABE MIMEHHBIX I'PYIII, BKIIIOYAOIINX O0IIHe UMEHA, 8 UMEHHO — UHJCEHED, He2p, MOPAK, OITHO UMS
cobcrBennoe — Harbert (I'epbepm) — B cocTaBe NMEHHOH IPyIITBI, BKIIOYAIOIIEH MpuiiaraTeabHoe jeune (MOJI00H),
YTO PACHIMPSET CEMaHTHYECKHE XapaKTEPUCTUKH ATUX UMEH.

B orimune ot nosectH [6], B 3KCIUTMIUTHBIX MAKPOCTPYKTYpax poMaHa [7] copepKaTcs TOUHbIE yKa3aHUs Ha BpeMs
OIHMCHIBAECMBIX COOBITHI, IPUYEM 3TH COOBITHS NPHUBOIATCS BO B3aHMHYIO CBSI3b C PEaIbHBIMH HCTOPHUYECKUMH COOBI-
Tusimu. Tak obcTouT feno ¢ Makponponosunmei L ouragan de 1865 [Ibidem, p. 6] (Vpaean 1865) [2, c. 5] B Makpo-
CTPYKType TIepBOU TJIaBBI B €€ COOTHECEHWH C Makporporosuiteit Un épisode de la guerre de Secession [7, p. 21]
(Bnu3z00 epaxcoarckoi éounvt 6 CIIIA) [2, c. 12], u, Takum 00pa3oM, pe)epeHTHI I3bIKOBBIX BBIPAKCHHUI — OIMCAHUH CO-
OBITHI B poMaHe 00pETaroT BPEMEHHYIO ONPENEICHHOCTh B COOTHOIICHHH C peajbHBIMU HCTOPUYECKUMH COOBITHAMIL.

Crenyer OTMETUTb, YTO yKa3aHHs Ha TOYHBIE IaThI COJIEpKaTcs B MAKPOCTPYKTYpe NIEPBOH IIIaBbI IIEPBOi YacTH
pomana — 1865 rox, To ecTb B aOCOJIIOTHOM Havaje TEKCTa, M B MaKpOCTPYKTYPE BOCEMHA/IATON TJIaBBI TPETHEH,
nocienHel yactu pomana — | suBaps 1869 roxa, To ecTh B caMOM €ro KOHIIE, U TAKUM 00pa3oM B MakpOCTPYKTypax
pOMaHa CoJIepKUTCS XPOHOJIOTHUECKOe 00paMIICHHE €TI0 CIOXKETa.

Eciu aKCIUTMIIMTHBIE MAKPOCTPYKTYPhI, KAK U OCHOBHOM TekcT, nmoBectu «Three Men in a Boat: to say nothing
of the dog» He conmepkaT BBIMBIIIIEHHBIX TOIIOHMMOB, TO MaKpocTpyKTypbl pomaHa «L’Ile Mistérieuse» Hapsmy
C Ha3BaHMAMH PEAIBHBIX reorpadu4ecknx 0O0BbEKTOB M300MIYIOT MMEHOBAHHMSAMH, CTABLIMMH IUIOIOM BOOOpaKECHUS
astopa: ['ile Lincoln [7, p. 195] (ocmpog Jlunxonvua) [2, c. 88], le mont Franklin (copa @panxnuna) [Tam xe, c. 497].

K snmementam ¢ mepeMeHHBIM pedepeHIHaTbHbIM CTaTyCOM CIIEAyeT OTHECTH MMEHHYyIo rpymmy [’ile Lincoln
W3 MaKpOCTPYKTYPbI OAMHHAIIATOMN TJIaBbl YaCTH MEPBOM, MOCKOJIBKY, YIOTpeOIeHHAas! BIEPBBIC B AKCIUIUIIUTHOMN
MakpoCTPYyKType, 3Ta HMEeHHas rpynma obperaeT pedepeHT — 0CTPOB, Ha KOTOPOM BBICAIMINCH ITIaBHBIE T€POU, —
TOJIbKO B OCHOBHOM TEKCTE, CIIEAYIOIIEM 3a 3TOH MakpocTpyKTypoll. TakuM oOpa3oMm, B SKCIUIMIMTHON Makpo-
CTpYKType uMeHHas rpynmna [’ile Lincoln (ocmpos JlunkonvHa) emie HE UMEET OMPEIeNICHHOTO pedepeHInaTbHOTO
cTaryca, KOTOPbIi y Hee MOSBIISIETCS TOJIBKO B IOCIIEIYIOIIEM TEKCTE.

B pomane «L’Ile Mistérieuse», B oTimmare ot moBectd « Three Men in a Boat: to say nothing of the dog», conmep-
JKaTcsi UMEHHBIE TPy, pedepeHInanbHas ONpeJeIeHHOCTh KOTOPBIX OCHOBBIBAETCS HAa MHTEPTEKCTYaIbHOCTH.
Peur uner 00 umeHHBIX Tpynmax le Duncan (axma «/[yukauy) u capitaine Nemo (kanuman Hemo), pedhepeHTs Ko-
TOPBIX TIEPBOHAYAJILHO MOJIY4YalOT ONMCaHue B OoJiee paHHUX npousBeneHusx JK. BepHa.

B xoze uccienoBanus ObUTH BBISBICHEI M ONTMCAHBI CEMAHTHYECKHE OIIEPALH C IICPEMEHHBIM JICHOTaTUBHBIM CTa-
TYCOM, PaCCMOTPEHBI KIIOUEeBbIE IParMaTHYecKye napaMeTphl (JOPMUPOBAHUS SKCILIMIUTHBIX MAKPOIIPOIIO3HIIHIA.

[omy4eHHble pe3ysIbTaThl MOTYT OBITH ITOJIE3HBI ITPH YTCHUH YHHBEPCUTETCKUX KYPCOB 0OIIei CEMaHTHKH, CHH-
TaKcHca, TEOPHH TEKCTa U JUCKypca.

CkazaHHOe, KaK MPEJCTaBISIeTCsI, MOXKET CIIY>KHUTh 00OCHOBaHHEM aKTyaJIbHOCTH N30paHHON TEMBI HCCIIEIOBaHUS.
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NAMES AND NOMINAL GROUPS WITH THE VARIABLE DENOTATIVE STATUS
OF DISCOURSE EXPLICIT MACRO-STRUCTURES
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The article describes denotative groups within discourse explicit macro-structures where the denotative status is interpreted
as a type of referential meaning of the name, nominal or predicative group within the macro-structure. The author identified
and described semantic operations to discover discourse macro-structures, analyzed the key pragmatic parameters to form macro-
propositions.
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B cmamve enepsvie npednpunsama nonvimka 6viueHeHUs MEPMUHO8 U MEPMUHONOSUYECKUX CIO80COYEMaHUU
U3 MEPMUHONOPOAHCOAIOUE20 TUHLBUCUYECK020 meKkcma. TepmunonocuuecKkue mekcmsl noOpA30enOmMcs Ha mep-
MUHODYHKYUOHUPYIOWUE, MEPMUHODUKCUPYIOWUE U MePMUHONOpodcoarowue pynnol. M3 nux mepmunonopodic-
odarouue meKcmol, No NPUHAHUIO Ucciedoeamenetl, MoabKO HayuHaiom paspabameieamocs. B pazoupaemom mex-
cme 8Cmpeuaomcs Clo8a-mepMuHsl, 00paA308aHHbIE JEKCUKO-2PAMMAMUYECKUMYU U CUHIMASMANUYECKUMU CHOCO-
bamu. Hx 6 konuuecmeeHHOM OMHOUWEHUY NOKA HEMHO20, HO OHU NONOJHAIOM SPYNNY MEPMUHOE C ADCMPAKMHbLIMU
sHaueHusamu. Kpumepuem gvloenenus us mexcma mepmuHos A1s1emcsa OepuHuyus (Kpamroe moiKko8atue).

Kniouegvie criosa u ¢ppaszvl: TEKCT; TEPMUHOMOPOIKAAIOIINE TEKCThI; HCTOYHUK BBIOOPKH; JIEKCHKO-MOP(OIOrHIeCKIe
TEPMHUHOOOPA30BaHNUS; TCPMHUHBI-CJIOBOCOUCTAHMS;, aaNTUPOBAHHBIC 3aMMCTBOBAHUS; KPUTECPUN BBIWICHCHHS TEp-
MHUHOB; I¢(UHUIIHS.
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TEPMUHOMNOPOXKJIAIOIUE JMHTBUCTUYECKUE TEKCTBI SI3bIKA CAXA
(B TOPSIIKE DKCIIEPUMEHTA)

Ilybruxayus noocomosnena 6 pamxax noodeprcannozo PITH® nayunoeo npoexma Ne 15-34-01026.

Tekcr cam 1o cebe — MOHsATHE MHOTOTPaHHOE M MHOTOCTOpOHHee. [lasee peub MOMIET O CreHUAIBHBIX TEKCTaX,
numeromux cBoto cretmpuky. B 1971 r. mpod. B. I1. JlanuneHko BepBbie BbIIBHHYJIA TEOPHUIO, COTIIACHO KOTOPOH Hay4-
HO-TEXHHYECKHE TEPMHUHBI CYLIECTBYIOT B JBYX cepax — B chepe (QyHKUHOHHPOBaHUS U B cdepe pukcarm [7, c. 43].
Cdepa (QyHKIMOHMPOBAHKSI TEPMHHOB COCTOMT W3 CBSI3HBIX W LEJIBHBIX TEKCTOB (MOHOTpaduM, CTaTbH, OYCPKH,
y4eOHHKN), a cepa (UKCAMN — N3 JIUCKPETHBIX, OTPHIBOYHBIX TEKCTOB (TEPMHUHOJIOTHYECKUE CIIOBApH, KIlacCH(pHKa-
IMu 1 1p.). st TepMHHO(HUKCHPYIOIINX TEKCTOB IPU3HAK CBA3HOCTHU M IIEIBHOCTH HeoOs13aTelNeH. B cBsi3M ¢ 9TMM Mex-
Iy ¢ukcanmeid 1 (QyHKIMOHMPOBAaHMEM BO3HHMKAET HEKOE HECOOTBETCTBHE M HECOTNIACOBaHHOCTh. Bee 3T0 3acrapiser
BBECTU CIIIE OJIHY MIKATy B KIACCH(HKAIUIO CHEIMATBHBIX TEKCTOB. TakuM 00pa3oM, CHEIMaIbHBIC TEKCTHI JEATCS Ha
TPU TPYIIIBL: TEPMUHOUCTIONB3YIOIIHE, TEPMUHOMUKCHPYIOIIIE U TepMUHONIOpOKnatoiue. [1o onpeeneHuo TeopeTHka-
TepMuHOBea B. M. Jlelunka, «B TPeThIO TPYINTy BXOASAT TEKCTHI, aBTOPHI KOTOPBIX BIIEPBBIC BBOAST HOBBIE TEPMHUHBI
B riporiecce (hOpMyJIMPOBaHUS M H3JI0XKEHHSI HOBOM TEOPHH, KOHIIETIIIMK, HOBOTO N300pETEHUsI i OTKPBITHs» [9, c. 83].

B crarbe BriepBble NpeaPUHIMAETCS TIONBITKA BEYICHEHUS] TEPMUHOB U3 TEPMHHOIIOPOK/IAFOLIEr0 JTHHIBUCTHYE-
ckoro Tekcta. Kcrath, 3aMeTHM, 94TO TEPMUHBI S3bIKa caXxa HAMHOTO JIydIlle U 1oipoOHee pa3paboTaHbl IO CPABHEHHIO
C JIPYTMMH OTPAcCisIMK 3HaHWi. Iyl WILUTIOCTpaly CKa3aHHOTO NPUBOAWMM KBaHTHTATHUBHBIC HaHHBIE M3 «CioBaps
tepmunoB» (1933) A. A. MBanoBa-KyH/19, 0IHOTO U3 KPYNHBIX KyJNbTYpHBIX nesteneil 20-30-x roJjoB mpouuioro
cronetns [8]. B «CroBape» 3adukcupoBaHo Beero 85 cI0B-TEpMHUHOB IpaMMaTHKH S3bIKa caxa. M3 Hux 61 exuanma
MIPOYHO 3aKpenuiach B COBPEMEHHOM JINTEPATYPHOM SI3BIKE, 9 €IUHMII TIpeTepIed He3HAUUTENbHBIC BapUAHTHEIC
YCOBEPIIECHCTBOBAHMS, a 15 — BIOCIIEACTBIM OBLUTH YaCTHYHO MITH ITOJTHOCTHIO 3aMEHEHBI Oojiee aJIeKBaTHBIMH U KO-
porkumu smumarncucamu [10]. K coxxanenuto, B cBs3u ¢ paHHel cMepThio aBTopa (1934) «CnoBapb» B cBOE Bpems
He ObuT M3/1aH. MaJeHbKHH HKCKYpC B TMPOIIIOE MPUBOJIUTCS JUIA HAIJISAHOCTH TOTO, YTO SI3BIK Caxa pacroyaraeT
JIOCTaTOYHON IpaMMaTHYECKON TEPMHUHOJIOTHEM.

HcTouHMKOM BBIOOPKH TEPMHHOB IMOCTY)KWJI Y4eOHHK IO MOP(OJIOTHH Ul CTYAEHTOB SKYTCKOTO OTAEICHUS
(axynbpTeTa AKyTCKOH (HUIONOTHU U KYJIBTYpPhl SIKyTCKOro rocyapcTBeHHOTro yHuBepcutera M. M.K. AMMocoBa
«CoBpeMeHHBIH SAKyTCKUI auTepaTypHbIi s36IK. Mopdomorus» [1]. ABTOpBI — 3HATOKH POJTHOTO SI3bIKA, KPYIHBIE
crenuaucTel: 1. putoi. H., npod. H. K. AutoHoB, a. ¢pwiosn. H., npod. E. Y. Kopkuna, a. ¢pwron. H. I1. A. Caemnios,



